
 

 

 

 

S I C H E R H E I T S I N F O R M A T I O N E N  
SAFETY INFORMATION 

 

 

 

      

DE Sicherheitsinformationen HU Biztonsági információk LT Saugos informacija 

EN Safety information RU Информация о безопасности LV Drošības informācija 

FR Informations sur la sécurité TR Güvenlik bilgileri HR Sigurnosne informacije 

NL Veiligheidsinformatie FI Turvallisuustiedot RO Informații privind siguranța 

IT Informazioni sulla sicurezza GR Πληροφορίες για την ασφάλεια BG Информация за безопасност 

SE Säkerhetsinformation PT Informações de segurança DK Oplysninger om sikkerhed 

ES Información de seguridad EE Ohutusalane teave NO Sikkerhetsinformasjon 

PL Informacje dotyczące 
bezpieczeństwa 

SK Bezpečnostné informácie UA Інформація з техніки безпеки 

CZ Bezpečnostní informace SI Varnostne informacije AR  السلامة   معلومات 
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33 m H07BQ-F 3G2,5

Art. 9 19233 4 210

SC 3214

MAX 1000W/230V~
MAX 3000W/230V~

Kabeltrommel / Cable Reel

Enrouleur de câble / Przedluzacz bebnowy

IP44

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG, Seestr.1-3, D-72074 Tübingen

service@brennenstuhl.com
●  4624 ●0528175Made in Germany

H.Brennenstuhl S.A.S. 4 rue de Bruxelles, F-67170 Bernolsheim



 Bij oververhitting alle 
stekkers er uitrekken. Na afkoeling 

resetknop indrukken! Reparatie alleen door 
een gekwalificeerde  elektricien.   En cas de 
surchauffe, débrancher toutes les fiches. Après 

refroidissement, appuyer sur le bouton de remise 
en marche ! Réparation uniquement par un technicien 

qualifié.   W przypadku przegrzania należy 
wyciągnąć wszystkie wtyczki, a po ostygnięciu 
nacisnąć przycisk resetowania! Naprawa tylko 

przez wykwalifikowanego elektryka.

SAFETY SYSTEM

0534563/3224



FACTS & 
FEATURES

MADE IN  
GERMANY

5

IP44

H07BQ-F 3G2,5
0534559/3224

33 m DGUV-I
203-006

 BGI 608

Voor gebruik op  
bouwplaatsen en  
langdurig buitengebruik. 
Pour les chantiers et l‘utili-
sation à long terme en extérieur.
Do użytku na placach budowy 
i długotrwałego użytku na zewnątrz.JAAR FABRIEKS

GARANTIE

ANS GARANTIE 
DU FABRICANT

LAT GWARANCJI 
PRODUCENTA


